
Руководство пользователя

Описание устройства

Центр умного дома SLS

Назначение устройства
Устройство представляет из себя Центр умного дома 
(Хаб) со встроенными WiFi модулем, Zigbee модулем (с 
пониженным энергопотреблением). Управление Хабом 
осуществляется через приложение SLS. 
Данное устройство объединяет и контролирует работу 
датчиков, функционирующих по протоколу Zigbee.

Подключение Центра умного дома 
через Приложение SLS
Предварительно скачайте приложение для необходимой 
вам операционной системы. 

Для этого можете воспользоваться ссылкой (отскани-
руйте QR-код) ниже, либо найти приложение в магазине 
приложений вашей операционной системы, либо зайти 
на сайт smartlifesystem.ru в раздел «приложение».

1.	В приложении нажмите кнопку «поиск шлюза»
2.	Устройство необходимо подключить к электросети 

через кабель питания. 
3.	Зажмите и удерживайте кнопку питания/сброса 

примерно на 5 секунд. Индикатор состояния начнет 
мигать красным цветом, запустится режим поиска 
сети.

4.	Отпустите кнопку. Цвет индикатора изменится на си-
ний и белый (попеременно). В этот момент нажмите в 
приложении на кнопку «подключиться к шлюзу».

5.	При успешном подключении индикатор на шлюзе 
будет подсвечен красным. 

6.	На экране приложения появится сообщение об 
успешном подключении шлюза. 

Технические характеристики
•	 Наименование устройства: Центр Умного Дома SLS
•	 Артикул модели: SLSHUB_1
•	 Выходные параметры сетевого адаптера: 5В, 1А
•	 Ток питания: < 1А
•	 Рабочий диапозон температур: -10°C до +55°C, 10-90% 

RH (относительная влажность), без конденсации
•	 Беспроводная связь: Wi-Fi 802.11 b/g/n, BLE 802.15.1
•	 Протокол связи: Zigbee 
•	 Разъем питания: MicroUSB, DC5V
•	 Габариты: ø60.5х16.1 мм

Комплект поставки:
•	 Центр умного дома 
•	 Сетевой адаптер
•	 Руководство пользователя

Комплектация может быть изменена без дополнитель-
ного уведомления.

Торговая марка:
Smart Life System (SLS)

Информация о гарантии
Производитель: 
MEGA-F HK LIMITED, UNIT A, 26/F., FORTIS BANK TOWER,  
77-79 GLOUCESTER ROAD, WAN CHAI, HONG KONG
МЕГА-Ф ХК ЛИМИТЕД, Юнит А, 26/Ф., Фортис Банк Тауэр, 
77-79 Глоустер Роад, Ван Чай, Гонконг

Импортер:
ООО «ТФН», 108811, г. Москва, поселение Московский, 
деревня Говорово, 47 км МКАД

Информация для связи:
support@smartlifesystem.ru

Индикатор
состояния

Кнопка 
питания/сброса 
настроек

Разъем
питания

     Приступая к работе с устройством, прочтите эту 
информацию, в противном случае это может 
стать причиной травматизма или несоответствия 
устройства местному законодательству.

Беречь от детей
Не допускайте к устройству детей, чтобы исключить 
возможные травмы.

Использование и уход
Чтобы обеспечить надлежащий уход за этим устройством, 
не подвергайте его воздействию:
•	 Любой жидкости: Не подвергайте устройство воздей-

ствию воды, дождя, влаги, пота и других жидкостей.
•	 Сильного тепла или холода: Не подвергайте устройство 

воздействию температуры ниже -10/14 или выше 
55/131.

•	 СВЧ-излучения: Не пытайтесь сушить устройство в 
микроволновой печи.

•	 Пыли и грязи. Не подвергайте устройство воздействию 
пыли, грязи, песка, пищевых продуктов или других 
посто-ронних веществ.



Руководство пользователя

Wi-Fi Камера внешняя
IP65 SLS 1080P

Модель: SLSCAM_3

Комплект поставки Описание продукта

Стандарт питания: DC12V+-10%

Режимы индикатора
Состояние индикатора Состояние устройства

Индикатор горит красным Возникли проблемы с поиском сети 

Индикатор мигает красным Камера находится в ожидании WIFI подключе-
ния (частое мигание)

Индикатор горит синим Камера работает корректно

Индикатор мигает синим Устройство в режиме подключения к сети

Назначение микрофона: улавливание и/или запись звука во время 
работы камеры.

Назначение динамика: динамик предназначен для осуществления 
двусторонней аудио связи.

Слот для SD карты предназначен для расширения встроенной памяти 
устройства за счет использования дополнительной карты памяти. В 
комплекте с камерой поставляется SD карта на 32Гб. Максимальная 
поддерживаемая емкость карты памяти составляет 128Гб.

Сброс настроек камеры. 
Для сброса настроек камеры до заводского состояния воспользуйтесь 
прилагаемым ключом. Поместите его в соответствующее отверстие на 
задней панели камеры и слегка нажмите на 5 секунд. 
Необходимо учесть: если вы устанавливали индивидуальные настрой-
ки в ходе работы камеры, они будут утеряны при сбросе до заводского 
состояния.

Назначение устройства
Устройство представляет из себя камеру со встроенными WiFi моду-
лем. Управление камерой осуществляется через приложение SLS. 

Данное устройство позволяет осуществлять видеонаблюдение и 
видеозапись вне помещения.
Устройство снабжено микрофоном для записи звука и осуществления 
двусторонней аудио связи.

Установка камеры
1.	Используя установочный комплект, закрепите камеру в нужном 

месте.

2.	Настройте угол охвата камеры для получения наилучшего обзора (как 
показано на картинке)

Подключение камеры через Приложение 
SLS.
Предварительно скачайте приложение для необходимой вам операци-
онной системы. 
Для этого можете воспользоваться ссылкой (отсканируйте QR-код) 
ниже, либо найти приложение в магазине приложений вашей опе-
рационной системы, либо зайти на сайт smartlifesystem.ru в раздел 
«приложение».

Проверка и настройка домашнего роутера.
Необходимо учесть: данная камера поддерживает только Wi-fi сети ча-
стотой 2,4 ГГц. Сети с частотой 5ГГц не поддерживаются. Перед попыт-
кой подключения камеры, пожалуйста, перепроверьте соответствующие 
параметры вашего роутера.
Пароль от Wi-fi сети не должен содержать специальных символов, 
таких как ~!@#$%^&*(), в противном случае подключение к сети будет 
невозможно.
В ходе процесса подключения камеры к сети, постройтесь поместить 
ваше мобильное устройство и камеру на одинаковое расстояние от 
роутера, и, по возможности, как можно ближе к нему. Это может помочь 
сократить время подключения.

1.	Откройте приложение SLS на смартфоне
2.	Перейдите в раздел «Карта устройств»
3.	Выберите пункт «+» - добавление нового устройства
4.	Нажмите пункт «включить wifi/ изменить wifi сеть» и подключитесь к 

домашней сети
5.	Устройство необходимо подключить к электросети через кабель пи-

тания. Удерживайте кнопку reset  до того момента, пока не услышите 
звуковую индикацию

6.	Нажмите кнопку «Поиск камер по QR коду» и покажите сгенерирован-
ный QR код камере на расстоянии 15 см.

7.	Дождитесь повторного звукового сигнала и сообщения об успешном 
подключении камеры

8.	В случае если камера не издала звуковой сигнал выполните поиск 
«Поиск WiFi устройств»

Дополнительные возможности:
Поворот изображения.
Для большего удобства изображение с камеры может быть отобра-
жено в горизонтальном или вертикальном формате в любой момент 
использования.

Датчик движения.
При возникновении движения камера отправит уведомление об этом 
на ваше мобильное устройство.

Запись видео.
Запись видео для дальнейшего использования может осуществляться 
на установленную в камере карту памяти.

Ночная съемка.
Даже в полной темноте камера не упустит ни единого объекта, дви-
жения.

FAQ
В.: Отсутствует изображение с камеры в приложении.
О.: Проверьте подключение камеры, наличие сети. Поднесите камеру 
ближе к роутеру. Если изображение не появилось, лучше сделать сброс 
настроек и осуществить поиск устройства в приложении еще раз.

В.: Почему камера сохраняется в карте устройств в приложении после 
сброса до заводских настроек?
О.: После осуществления сброса настроек, камера теряет настройки 
сети, но автоматически не удаляется из приложения. Для того чтобы 
обновит конфигурацию камеры в приложении, вам необходимо 
удалить её из вашего аккаунта вручную и вновь осуществить поиск 
устройства.

В.: Как подключить камеру к другому роутеру?
О.: При смене роутера вам необходимо произвести сброс настроек 
камеры до заводских (см. выше), подключиться к новой сети и осу-
ществить повторных поиск камеры в приложении. Для этого удалите 
текущее устройство из вашего аккаунта вручную.

Для Android 4.4 и выше

Для iOS 8.0 и выше

День Ночь
Камера, 1 шт. Сетевой адаптер, 1 шт.

Установочный комплект, 1 шт. Ключ для сброса настроек, 1 шт.

Руководство пользователя, 1 шт. SD карта памяти (32Гб), 1 шт.

Индикатор
состояния

Кнопка
сброса
настроек

Микрофон

Слот 
для карты
памяти

Динамик



Использование и уход
Чтобы обеспечить надлежащий уход за этим устройством, не подвер-
гайте его воздействию:

•	 Любой жидкости: Не подвергайте устройство воздействию воды, 
дождя, влаги, пота и других жидкостей.

•	 Сильного тепла или холода: Не подвергайте устройство воздействию 
температуры ниже -10/14 или выше 55/131.

•	 СВЧ-излучения: Не пытайтесь сушить устройство в микроволновой 
печи.

•	 Пыли и грязи. Не подвергайте устройство воздействию пыли, грязи, 
песка, пищевых продуктов или других посторонних веществ.

•	 Жидких чистящих средств: Для очистки устройства пользуйтесь 
только мягкой сухой тканью. Не пользуйтесь спиртом или другими 
жидкими чистящими средствами.

•	 Механическому воздействию: Не роняйте устройство.

Внимание!
Производитель оставляет за собой право вносить изменения в ком-
плектацию, техническое и программное обеспечение оборудования без 
предварительного уведомления. Несоблюдение данной инструкции 
может привести к выходу устрйства из строя и снятию его с дальней-
шего гарантийного обслуживания.
Электронная версия Руководства пользователя находится на сайте 
www.smartlifesystem.ru
Полный список авторизованных сервисных центров SLS также досту-
пен на сайте www.smartlifesystem.ru

Гарантийная информация
Гарантия начинает действовать с момента покупки устройства.

Сроки гарантии:
Основное изделие – 12 (двенадцать) месяцев.
Батарея и зарядное устройство (при наличии в комплекте поставки) –  
6 (шесть) месяцев.

Другие аксессуары – 3 (три) месяца.
Срок эксплуатации - 2 года

1.	Данная гарантия распространяется только на дефекты и поломки, 
произошедшие по вине изготовителя. 

2.	Изготовитель устанавливает срок службы на основное изделие – 2 
(Два) года с даты изготовления изделия при условии соблюдения 
правил эксплуатации. По истечении срока службы изделия изго-
товитель рекомендует обратиться в Авторизованный Сервисный 
Центр (АСЦ) для проведения профилактических работ и получения 
рекомендаций по дальнейшей безопасной эксплуатации изделия. 

3.	Право на гарантийное обслуживание утрачивается в случае, если 
неисправность возникла из-за нарушений клиентом правил пользова-
ния устройством (например, в результате механических повреждений 
или попадания влаги). 

4.	В случае обнаружения недостатков в приобретенном товаре потреби-
тель вправе предъявить требования, пере-чень и порядок предъявле-
ния которых установлен Законом РФ «О защите прав потребителей». 

5.	Перед началом использования устройств изучите прилагаемую 
инструкцию по эксплуатации и строго следуйте ей. 

6.	Гарантийный талон действителен только при наличии правильно и 
четко указанных: модели, даты продажи, четких печатей фирмы-про-
давца, подписи покупателя. Модель и серийный номер изделия 
должны соответствовать указанным в гарантийном талоне. 

Страна производства
Произведено на заводе в Китае

Правила и условия безопасной эксплуатации
(использования)

Оборудование предназначено для использования в закрытых отапли-
ваемых помещениях при температуре окружающего воздуха -10–55°С, и 
относительной влажности не выше 95%.
Оборудование не нуждается в периодическом обслуживании в течение 
срока службы.
Срок службы 2 года.

Правила и условия монтажа
Монтаж оборудования производится в соответствии с данным руковод-
ством пользователя.

Правила и условия хранения
Оборудование должно храниться в закрытых помещениях, в заводской 
упаковке, при температуре окружающего воздуха -20–45° С, и относи-
тельной влажности не выше 95%.

Правила и условия перевозки (транспортирования)
Перевозка и транспортировка оборудования допускается только в 
заводской упаковке, любыми видами транспорта, без ограничения 
расстояний.

Правила и условия реализации
Без ограничений

Правила и условия утилизации
По окончании срока службы оборудования устройство
утилизируется в соответствии с правилами и
законодательством страны эксплуатации, а также
рекомендации производителя

Правила и условия подключения к электрической сети и другим техни-
ческим средствам, пуска, регулирования и введения в эксплуатацию
Производится в соответствии с данным руководством пользователя.

Сведения об ограничениях в использовании с учетом предназначения 
для работы в жилых, коммерческих и производственных зонах
Оборудование предназначено для использования в жилых, коммерче-
ских и производственных зонах без воздействия опасных и вредных 
производственных факторов.
Оборудование предназначено для круглосуточной непрерывной эксплу-
атации без постоянного присутствия обслуживающего персонала.

Информацию о мерах при неисправности оборудования
В случае обнаружения неисправности оборудования:
— выключите оборудование,
— отключите оборудование от электрической сети,
— обратитесь в сервисный центр.
Месяц и год изготовления
Дата изготовления устройства указана на упаковке.

Знак соответствия

For English version of User Manual, please, visit our website:  
www.smartlifesystem.ru

•	 Питание: DC 12В,1A
•	 Потребляемая мощность: 4.5W MAX 
•	 Водонепроницаемость: IP65
•	 Габариты: Ø79×132 мм

Торговая марка:
Smart Life System (SLS)

Модель устройства:
SLSCAM_3

Информация о гарантии
Производитель: 
MEGA-F HK LIMITED, UNIT A, 26/F., FORTIS BANK TOWER, 77-79 
GLOUCESTER ROAD, WAN CHAI, HONG KONG
МЕГА-Ф ХК ЛИМИТЕД, Юнит А, 26/Ф., Фортис Банк Тауэр, 77-79 Глоустер 
Роад, Ван Чай, Гонконг

Импортер:
ООО «ТФН», 108811, г. Москва, поселение Московский, деревня Говоро-
во, 47 км МКАД

Информация для связи:
support@smartlifesystem.ru

 	Приступая к работе с устройством, прочтите эту информацию, в 
противном случае это может стать причиной травматизма или 
несоответствия устройства местному законодательству.

Беречь от детей
Не допускайте к устройству детей, чтобы исключить возможные 
травмы.

Гарантийный талон

Изделие

Модель

Серийный номер

Дата продажи

Продавец

(фамилия)

(телефон)

Гарантийный срок, условия гарантийного обслуживания и срок службы изделия указаны
в инструкции по эксплуатации

(подпись)

(адрес)

В.: Почему камера на распознаёт SD карту памяти?
О.: Рекомендуется устанавливать SD карту памяти при выключенном 
устройстве. Убедитесь, что SD карта установлена в слот корректным 
образом и её формат соответствует FAT32.

В.: Почему не приходят уведомления на телефон?
О.: Пожалуйста, убедитесь, что приложение SLS запущено на мобиль-
ном устройстве и ему даны соответствующие сетевые допуски для 
отправки и отображение push-уведомлений на вашем телефоне.

Технические характеристики
•	 Тип Сенсора: 1/2.9″ CMOS
•	 Разрешение камеры: 2 Мп
•	 Минимальный световой поток: Color 0.01Lux@F1.2 Black and White 

0.001Lux@F1.2
•	 Параметры линзы: 4.0 мм, F2.0
•	 Выдержка: 1/25~1/100,000 секунды
•	 IR: Высокомощный LED с поддержкой ICR
•	 IR дистанция: 10 м
•	 WDR: Digtal WDR
•	 Стандарт сжатия видео: H.264
•	 Битрейд: 32Kbps~2Mbps
•	 Максимальное разрешение изображения: 1920 ×1080
•	 Аудио: Двусторонний сигнал
•	 Хранилище: Поддержка карт памяти (Макс. 128 Гб)
•	 Протокол связи: HTTP, DHCP, DNS
•	 WIFI стандарт: IEEE802.11b/g/n
•	 Частота: 2.4 ГГц ~ 2.4835 ГГц
•	 WIFI защита: WPA-PSK/WPA2-PSK
•	 Протокол защиты данных: AES128
•	 Датчик движения: да
•	 Сброс настроек: да
•	 Рабочий диапазон температур: -20°С~50°С



Руководство пользователя

Описание устройства

Датчик открытия SLS

Настройка сети датчика
1. Включение устройства

2. Зажмите кнопку Reset на 5 секунд и отпустите. LED индика-
тор замигает зеленым, датчик готов к настройке сети

Подсказки:
•	 Зажмите кнопку Reset на 5-10секунд, LED индикатор акти-

вируется и станет зеленым, как только индикатор погаснет 
- отпустите кнопку Reset.

•	 Зеленый индикатор начнет мигать, что означет готовность 
к настройке сети. Индикатор будет продолжать мигать в 
течении всего процесса настройки (~ 20 секунд).

•	 Удерживание кнопки Reset более 10 секунд отменяет 
процесс настройки сети.

•	 Зеленый LED индикатор, горящий непрерывно 5 секунд, 
означает успешную настройку сети.

•	 При неудачной попытке распознования сети - индикатор 
гаснет без задержки на 5 сек. 

Инструкция по установке датчика
Установите корпус датчика на оконный или дверной проём , 
как показано на рисунке ниже

Подсказки:
•	 Не устанавливайте датчик с наружной (уличной) стороны двер-

ных и оконных проёмов, на неустойчивые поверхности, или на 
поверхности, не защищенные от попадания воды.

•	 Не устанавливайте рядом с металлическими элементами.
•	 Перед установкой датчика и магнита убедитесь, что поверх-

ности установки чистые, гладкие и сухие. При необходимости 
обезжирьте поверхность.

Краткая инструкция по подключе-
нию датчика к приложению:

•	 Подключите смартфон к домашней WIFI сети (частота 
диапазона 2,4 ГГц)

•	 Откройте приложение SLS на смартфоне
•	 Перейдите в раздел «Карта устройств»
•	 Выберите пункт «+» - добавление нового устройства
•	 Если имя домашней сети определилось верно то введите 

пароль, в противном случае выполните пункт 1 еще раз
•	 Раскройте датчик и активируйте элемент питания, затем 

нажмите и удерживайте кнопку «reset» пока индикатор 
устройства не начнет мигать (см. шаги выше)

•	 Нажмите кнопку «Поиск датчиков».

•	 Информация о подключении отобразиться на экране 
смартфона.

Технические характеристики
•	 Беспроводная технология: ZigBee
•	 Источник питания: DC3V , (CR2032), в комплекте
•	 Рабочий диапозон температур: -10°C до +55°C
•	 Индикация низкого заряда батареи: да
•	 Диапозон срабатывания: 23±5 mm
•	 Срок жизни элемента питания: более 1 года (до 20 сраба-

тываний в день)
•	 Габариты: корпус - 26.5х52.5х13.5 мм,  

магнит - 25.5х12.5х13 мм

Комплект поставки:
•	 Датчик открытия
•	 Элемент питания
•	 Руководство пользователя

Комплектация может быть изменена без дополнительного 
уведомления.

Место установки
показано для примера.
Используйте 3M слой
для закрепления датчика

Метка
выравнивания

< 10 мм

Зажмите кнопку Reset
на 5 секунд и отпустите.

Сдвиньте вниз,
чтобы открыть
заднюю крышку

Потяните
за защитный ярлычок,
чтобы активировать
питание

Контактный
язычокКорпус

Магнит

Индикатор
cтатуса

Кнопка Reset



Торговая марка:
Smart Life System (SLS)

Модель устройства:
SLSCON_1

Назначение
Датчик закрытия и открытия дверей, окон предназначен для
использования в помещении и отслеживания
соответствующих действий с дверьми, окнами, на которые
он установлен.
 

Информация о гарантии
Производитель: 
MEGA-F HK LIMITED, UNIT A, 26/F., FORTIS BANK TOWER, 77-79 
GLOUCESTER ROAD, WAN CHAI, HONG KONG
МЕГА-Ф ХК ЛИМИТЕД, Юнит А, 26/Ф., Фортис Банк Тауэр, 77-79 Глоустер 
Роад, Ван Чай, Гонконг

Импортер:
ООО «ТФН», 108811, г. Москва, поселение Московский, деревня 
Говорово, 47 км МКАД

Информация для связи:
support@smartlifesystem.ru

 	 Приступая к работе с устройством, прочтите эту инфор-
мацию, в противном случае это может стать причиной 
травматизма или несоответствия устройства местному 
законодательству.

Беречь от детей
Не допускайте к устройству детей, чтобы исключить возможные 
травмы.

Использование и уход
Чтобы обеспечить надлежащий уход за этим устройством, не подвер-
гайте его воздействию:
•	 Любой жидкости: Не подвергайте устройство воздействию воды, 

дождя, влаги, пота и других жидкостей.
•	 Сильного тепла или холода: Не подвергайте устройство воздей-

ствию температуры ниже -10/14 или выше 55/131.
•	 СВЧ-излучения: Не пытайтесь сушить устройство в микроволновой 

печи.
•	 Пыли и грязи. Не подвергайте устройство воздействию пыли, грязи, 

песка, пищевых продуктов или других посто-ронних веществ.
•	 Жидких чистящих средств: Для очистки устройства пользуйтесь 

только мягкой сухой тканью. Не пользуйтесь спиртом или другими 
жидкими чистящими средствами.

•	 Механическому воздействию: Не роняйте устройство.

Внимание!
Производитель оставляет за собой право вносить изменения в 
комплектацию, техническое и программное обеспечение оборудования 
без предварительного уведомления. Несоблюдение данной инструкции 
может привести к выходу устрйства из строя и снятию его с дальнейше-
го гарантийного обслуживания.
Электронная версия Руководства пользователя находится на сайте 
www.smartlifesystem.ru
Полный список авторизованных сервисных центров SLS также доступен 
на сайте www.smartlifesystem.ru

Гарантийная информация
Гарантия начинает действовать с момента покупки устройства.

Сроки гарантии:
Основное изделие – 12 (двенадцать) месяцев.
Батарея и зарядное устройство (при наличии в комплекте поставки) 
– 6 (шесть) месяцев.
Другие аксессуары – 3 (три) месяца.
Срок эксплуатации - 2 года
1. Данная гарантия распространяется только на дефекты и поломки, 
произошедшие по вине изготовителя.
2. Изготовитель устанавливает срок службы на основное изделие – 2 
(Два) года с даты изготовления изделия при условии соблюдения пра-
вил эксплуатации. По истечении срока службы изделия изготовитель 
рекомендует обратиться в Авторизованный Сервисный Центр (АСЦ) 
для проведения

профилактических работ и получения рекомендаций по дальнейшей 
безопасной эксплуатации изделия.
3. Право на гарантийное обслуживание утрачивается в случае, если 
неисправность возникла из-за нарушений клиентом правил пользова-
ния устройством (например, в результате механических повреждений 
или попадания влаги).
4. В случае обнаружения недостатков в приобретенном товаре потре-
битель вправе предъявить требования, перечень и порядок предъявле-
ния которых установлен Законом РФ «О защите прав потребителей».
5. Перед началом использования устройств изучите прилагаемую 
инструкцию по эксплуатации и строго следуйте ей.
6. Гарантийный талон действителен только при наличии правильно и 
четко указанных: модели, даты продажи, четких печатей фирмы-про-
давца, подписи покупателя. Модель и серийный номер изделия 
должны соответствовать указанным в гарантийном талоне.

Страна производства
Произведено на заводе в Китае

Правила и условия безопасной эксплуатации
(использования)
Оборудование предназначено для использования в закрытых отапли-
ваемых помещениях при температуре окружающего воздуха -10–55°С, и 
относительной влажности не выше 95%.
Оборудование не нуждается в периодическом обслуживании в течение 
срока службы.
Срок службы 2 года.

Правила и условия монтажа
Монтаж оборудования производится в соответствии с данным 
руководством пользователя.

Правила и условия хранения
Оборудование должно храниться в закрытых помещениях, в завод-
ской упаковке, при температуре окружающего воздуха -20–45° С, и 
относительной влажности не выше 95%.

Правила и условия перевозки (транспортирования)
Перевозка и транспортировка оборудования допускается только в 
заводской упаковке, любыми видами транспорта, без ограничения 
расстояний.

Правила и условия реализации
Без ограничений

Правила и условия утилизации
По окончании срока службы оборудования устройство утилизируется 
в соответствии с правилами и законодательством страны эксплуата-
ции, а также рекомендации производителя

Правила и условия подключения к электрической сети и другим 
техническим средствам, пуска, регулирования и введения в 
эксплуатацию
Производится в соответствии с данным руководством пользователя.

Сведения об ограничениях в использовании с учетом предназначения 
для работы в жилых, коммерческих и производственных зонах
Оборудование предназначено для использования в жилых, коммерче-
ских и производственных зонах без воздействия опасных и вредных 
производственных факторов.
Оборудование предназначено для круглосуточной непрерывной эксплу-
атации без постоянного присутствия обслуживающего персонала.

Информацию о мерах при неисправности оборудования
В случае обнаружения неисправности оборудования:
— выключите оборудование,
— отключите оборудование от электрической сети,
— обратитесь в сервисный центр.

Месяц и год изготовления
Дата изготовления устройства указана на упаковке.

Знак соответствия

For English version of User Manual, please, visit our website:  
www.smartlifesystem.ru

Гарантийный талон

Изделие

Модель

Серийный номер

Дата продажи

Продавец

(фамилия)

(телефон)

Гарантийный срок, условия гарантийного обслуживания и срок службы 
изделия указаны в инструкции по эксплуатации

(подпись)

(адрес)



Руководство пользователя

Датчик газа SLS

Комплект поставки
После распаковки устройства, убедитесь, что оно не повреждено и 
все аксессуары, входящие в комплект поставки, на месте. На изо-
бражениях ниже представлен полный комплект поставки (комплек-
тация может быть изменена без дополнительного уведомления) :

сетевой адаптор, 1 шт.

руководство пользователя, 1 шт.

Датчик газа SLS

комплект для крепления, 1 шт.

маркер прохождения 
контроля качества, 1 шт.

датчик горючих газов, 1 шт. стикер, 1 шт.

Описание продукта

Режимы индикатора и зуммера
Мигает красный 

светодиод
Зуммер издает 

сигналы
Сигнал об утечке 

газа!

Мигает желтый 
светодиод

Зуммер не издает 
сигналы

Датчик разогре-
вается

Горит зеленый 
светодиод

Зуммер не издает 
сигналы

Датчик работает 
корректно

Индикатор состояния
Краткое нажатие:
тест режим
Долгое нажатие:
сброс/настройка сети

Зуммер
Вентиляционные

отверстия

Воздухозаборные
отверстия Установочная

база

Сетевой вход

Мигает желтый 
светодиод

Зуммер издает 
звуки

Внутренняя 
проблема

Мигает красный 
светодиод

Зуммер издает 8 
сигналов

Датчик в тест 
режиме

Часто мигает
зеленый светодиод

Зуммер не издает 
сигналы

Датчик в режиме 
настройки сети

Настройка сети
1.	После подключения датчика к электросети, он перейдет в режим 

«разогрева» (1-3 минуты), светодиод мигает желтым цветом.
2.	Зажмите кнопку сброса на 5 секунд и отпустите, датчик перейдет в 

режим настройки сети, светодиод замигает часто зеленым цветом.

Подсказки по настройке сети:
•	 Зажмите кнопку сброса на 5-10 секунд, светодиод загорится 

красным цветом, когда кнопка сброса будет отпущена, светодиод 
замигает зеленым и начнется настройка сети. Зеленый светодиод 
непрерывно загорится на 5 секунд и затем погаснет, что будет 
означать успешную настройку сети, датчик подключен к сети.

•	 Если сеть не будет обнаружена в течении 20 секунд, светодиод за-
горится желтым на 5 секунд ,затем погаснет, после чего загорится 
зеленый светодиод, датчик находится в автономном режиме.

Инструкции по установке
1. Меры предосторожности
•	 Устанавливайте датчик в помещении, где используется газовое 

оборудование (метан).
•	 Датчик не предназначен для использования на улице.
•	 Убедитесь, что температура в помещении не выходит за рамки 

температур эксплуатации прибора: -10°C до +55°C.
•	 Не устанавливайте датчик в местах, где он может быть подвержен 

воздействию жара, пара, или дыма, исходящего от газового 
оборудования (например, над газовой плитой).

•	 Убедитесь, что между газовым оборудованием и датчиком нет 
препятствий, из-за которых утечка газа может быть не обнару-
жена.

•	 Не устанавливайте датчик в местах с сильными потоками воз-
духа, например в воздухозаборных вент. каналах, вентиляторах, 
в окнах, дверных проемах, иначе утечка газа может быть не 
обнаружена.

•	 Убедитесь, что датчик надежно подсоединён к сетевому адаптеру 
и в электросети присутствует электричество

•	 Для установки датчика рекомендуется использовать комплект 
поставки.Тем не менее, если вы выбираете использование 3М 
стикера, любые повреждения устройства и вытекающие из этого 

Зажмите кнопку сброса
на 5 секунд и отпустите

Подключите сетевой адаптер

инциденты, остаются на вашей ответственности. При использова-
нии 3М клейкого слоя убедитесь, что поверхность установки ров-
ная, гладка и чистая. При необходимостиобезжирьте поверхность.

•	 Рекомендуется регулярно проверять прочность крепления датчи-
ка к поверхности, во избежание его падения.

2. Места установки

Установка на потолок: устанавливайте датчик в круговой зоне в 1.5 - 
3 м над газовым оборудованием (серая зона).

Установка на стену: устанавливайте датчик, на расстоянии 0.2 - 0.6 м 
от потолка и в 1.5 м от источника газа.

Датчик
газа

Датчик
газа

Около
0.2-0.6 м

Источник
газа

90°
Потолок

Пол

1.5 < H < 3 м

3. Методы установки Использование устройства
1. Режим разогрева
Датчик входит в режим разогрева после подключения к электросети. 
Во время данного режима индикатор состояния мигает желтым. 
После завершения режима разогрева (не более 3 минут) индикатор 
состояния начинает гореть зеленым.
2. Рабочий режим
При корректной работе датчика индикатор состояния непрерывно 
горит зеленым, зуммер не издаёт звуковых сигналов.
3. Режим тревоги
При корректной работе датчика и превышении предустановленного 
порога концентрации газа, индикатор состояния начинает мигать 
красным, зуммер издавать звуковые сигналы тревоги.
4. Режим неисправности
При возникновении неисправности, индикатор состояния начинает 
гореть желтым цветом, зуммер издает продолжительные громкие 
звуки.
5. Тест режим
Когда датчик находится в рабочем режиме, кратко нажмите кнопку 
сброса. Активируется режим самодиагностики.
После вхождения в данный режим, датчик отправит беспроводной 
сигнал тревоги.  По завершении теста, датчик отправит сигнал 
отмены.

Регулярное обслуживание и меры предо-
сторожности
Чтобы устройство работало корректно, следует соблюдать следя-
щие меры предосторожности и проводить обслуживание:

1.	Устанавливайте, используйте и обслуживайте устройство коррек-
тно, согласно прилагаемой инструкции.

1. При помощи комплекта установки

2. Используя 3М слой

Закрепите 3М стикер на 
обратной стороне базы

Установите датчик в нужном
месте

Используйте крепления для
установки базы на стену
или потолок

Поверните датчик по часовой 
Стрелке и закрепите в базе

3M3M

2.	Проводите диагностические операции не реже, чем 1 раз в месяц: 
в режиме текущей работы датчика, кратко зажмите кнопку тест 
режима и убедитесь, что устройство генерирует аудио и визуаль-
ные сигналы тревоги.

3.	Каждые 3 месяца при помощи слегка влажного полотенца акку-
ратно протирайте устройство от пыли и масла, скапливающихся в 
зоне воздухозаборных отверстий, чтобы обеспечить поступление 
достаточного количества воздуха в датчик и удалить грязь, меша-
ющую корректной работе зумера.  
Не используйте слишком мокрое полотенце и химические веще-
ства, такие как спирт, алкоголь, ацетон, для очистки устройства.

4.	Устройство подлежит регулярной калибровке. Обратитесь в 
специализированные организации.

Действия, в случае утечки газа
Когда концентрация газа в воздухе достигнет или превысит преду-
становленные допустимые значения в устройстве, оно перейдет в 
режим оповещения об утечке.
Совершите следующие действия:
1.	Немедленно перекройте газовый вентиль, чтобы отключить 

поступление газа в газопровод или газовое оборудование, уста-
новленное в помещении 

2.	Откройте окна и двери в помещении, чтобы обеспечить макси-
мальную вентиляцию 

3.	Затушите все источники огня в помещении, такие как зажигалки, 
спички, газовые горелки и прочее, и не используйте данные и 
подобные им предметы. Также во избежание возникновения 
открытого огня или электрической искры, не используйте устрой-
ства нагрева воды, газовые плиты и подобные устройства.

4.	Не включайте и не выключайте никакую бытовую технику.
5.	Установите источник утечки газа и незамедлительно обратитесь в 

специализированные аварийные службы вашего региона.



чувствительность сенсоров датчика будет существенно снижена и 
устройство может потерять свою фукциональность.

4.	Не используйте большое количество лака для волос, пестицидов, 
красок, клеев или разбавителей рядом с устройством, чтобы 
избежать ложных тревог и сохранить срок службы датчика.

Краткая инструкция по подключению 
датчика к приложению:

•	 Подключите смартфон к домашней WIFI сети (частота диапазона 
2,4 ГГц)

•	 Откройте приложение SLS на смартфоне
•	 Перейдите в раздел «Карта устройств»
•	 Выберите пункт «+» - добавление нового устройства
•	 Если имя домашней сети определилось верно то введите пароль, 

в противном случае выполните пункт 1 еще раз
•	 Подключите датчик к электросети, затем нажмите и удерживайте 

кнопку «сброс» пока индикатор устройства не начнет мигать (см. 
шаги выше)

•	 Нажмите кнопку «Поиск датчиков».
•	 Информация о подключении отобразиться на экране смартфона.

Технические характеристики
•	 Протокол связи: ZigBee
•	 Частота: 2.4 ГГц
•	 Рабочее напряжение: АС 220 В
•	 Ток в режиме ожидания: ≤200 мА
•	 Питание: DC 12V, внешний адаптер
•	 Рабочая среда: -10°C до +55°C, ≤95% RH (относительная влажность)
•	 Тип определяемого газа: Метан (Природный газ)
•	 Уровень концентрации газа для срабатывания датчика: ≥8%±3% 

LEL(НКПР)

•	 Тип сигналов тревоги: Аудио и визуальное оповещение, беспрово-
дное оповещение через мобильное приложение

•	 Уровень сигнала: ≥70 дБ
•	 Материал: Пожаростойкий PC+, пожаростойкий ABS пластик
•	 Метод установки: Внешнее крепление
•	 Габариты: ø85х30 мм 

Торговая марка:
Smart Life System (SLS)

Модель устройства:
SLSGAS_1

Назначение
Датчик газа предназначен для использования в помещении, отсле-
живания утечек природного газа (метан) и оповещении об этом при 
помощи аудио, визуальных и беспроводных сигналов (сообщения в 
мобильном приложении).

Информация о гарантии
Производитель: 
MEGA-F HK LIMITED, UNIT A, 26/F., FORTIS BANK TOWER, 77-79 
GLOUCESTER ROAD, WAN CHAI, HONG KONG
МЕГА-Ф ХК ЛИМИТЕД, Юнит А, 26/Ф., Фортис Банк Тауэр, 77-79 Глоу-
стер Роад, Ван Чай, Гонконг

Импортер:
ООО «ТФН», 108811, г. Москва, поселение Московский, деревня 
Говорово, 47 км МКАД

Информация для связи:
support@smartlifesystem.ru

 	 Приступая к работе с устройством, прочтите эту инфор-
мацию, в противном случае это может стать причиной 
травматизма или несоответствия устройства местному 
законодательству.

Беречь от детей
Не допускайте к устройству детей, чтобы исключить возможные 
травмы.

Использование и уход
Чтобы обеспечить надлежащий уход за этим устройством, не под-
вергайте его воздействию:
•	 Любой жидкости: Не подвергайте устройство воздействию воды, 

дождя, влаги, пота и других жидкостей.
•	 Сильного тепла или холода: Не подвергайте устройство воздей-

ствию температуры ниже -10/14 или выше 55/131.
•	 СВЧ-излучения: Не пытайтесь сушить устройство в микроволно-

вой печи.
•	 Пыли и грязи. Не подвергайте устройство воздействию пыли, гря-

зи, песка, пищевых продуктов или других посторонних веществ.
•	 Жидких чистящих средств: Для очистки устройства пользуйтесь 

только мягкой сухой тканью. Не пользуйтесь спиртом или другими 
жидкими чистящими средствами.

•	 Механическому воздействию: Не роняйте устройство.

Внимание!
Производитель оставляет за собой право вносить изменения в 
комплектацию, техническое и программное обеспечение оборудо-
вания без предварительного уведомления. Несоблюдение данной 
инструкции может привести к выходу устрйства из строя и снятию 
его с дальнейшего гарантийного обслуживания.
Электронная версия Руководства пользователя находится на сайте 
www.smartlifesystem.ru
Полный список авторизованных сервисных центров SLS также 

доступен на сайте www.smartlifesystem.ru

Гарантийная информация
Гарантия начинает действовать с момента покупки устройства.

Сроки гарантии:
Основное изделие – 12 (двенадцать) месяцев.
Батарея и зарядное устройство (при наличии в комплекте поставки) 
– 6 (шесть) месяцев.
Другие аксессуары – 3 (три) месяца.
Срок эксплуатации - 2 года

1.	Данная гарантия распространяется только на дефекты и поломки, 
произошедшие по вине изготовителя.

2.	Изготовитель устанавливает срок службы на основное изделие – 2 
(Два) года с даты изготовления изделия при условии соблюдения 
правил эксплуатации. По истечении срока службы изделия изго-
товитель рекомендует обратиться в Авторизованный Сервисный 
Центр (АСЦ) для проведения профилактических работ и получения 
рекомендаций по дальнейшей безопасной эксплуатации изделия.

3.	Право на гарантийное обслуживание утрачивается в случае, 
если неисправность возникла из-за нарушений клиентом правил 
пользования устройством (например, в результате механических 
повреждений или попадания влаги).

4.	В случае обнаружения недостатков в приобретенном товаре 
потребитель вправе предъявить требования, пере-чень и порядок 
предъявления которых установлен Законом РФ «О защите прав 
потребителей».

5.	Перед началом использования устройств изучите прилагаемую 
инструкцию по эксплуатации и строго следуйте ей.

6.	Гарантийный талон действителен только при наличии правильно 
и четко указанных: модели, даты продажи, четких печатей фир-
мы-продавца, подписи покупателя. Модель и серийный номер изде-
лия должны соответствовать указанным в гарантийном талоне.

Страна производства
Произведено на заводе в Китае

Правила и условия безопасной эксплуатации
(использования)
Оборудование предназначено для использования в закрытых 
отапливаемых помещениях при температуре окружающего воздуха 
-10–55°С, и относительной влажности не выше 95%.
Оборудование не нуждается в периодическом обслуживании в 
течение срока службы.
Срок службы 2 года.

Правила и условия монтажа
Монтаж оборудования производится в соответствии с данным 
руководством пользователя.

Правила и условия хранения
Оборудование должно храниться в закрытых помещениях, в завод-
ской упаковке, при температуре окружающего воздуха -20–45° С, и 
относительной влажности не выше 95%.

Правила и условия перевозки (транспортирования)
Перевозка и транспортировка оборудования допускается только в 
заводской упаковке, любыми видами транспорта, без ограничения 
расстояний.

Правила и условия реализации
Без ограничений

Правила и условия утилизации
По окончании срока службы оборудования устройство
утилизируется в соответствии с правилами и
законодательством страны эксплуатации, а также
рекомендации производителя

Диагностика возможных неполадок

Симптом Возможные 
причины

Решение

После включения 
устройства, мигает 
желтый индикатор, 
показываю, что 
устройство нахо-
дится в режиме 
нагрева продолжи-
тельное время

1. Устройство 
не включалось 
продолжительное 
время

2. В устройстве 
скопился остаточ-
ный газ

1. Включите 
устройство на 
24 часа

2. Удалите остатки 
газа и включите 
устройство

Желтый индикатор 
мигает дважды 
каждую секунду, 
зуммер издает 
продолжительные 
звуки

Датчик находится в 
режиме ошибки

Обратитесь в сер-
висный центр

Прочие меры предосторожности
1.	Устройство может быть использовано только для трубопрово-

дного метана (природного газа) и не может использоваться для 
бутилированного сжиженного газа (LPG)

2.	Не вмешивайтесь и не меняйте внутреннее устройство датчика.
3.	Не подвергайте устройство прямому воздействию высоко-

концентрированных газов, таких как сжиженный бутан (газ в 
зажигалках) или чистый природный газ. В противном случае, 

Правила и условия подключения к электрической сети и другим 
техническим средствам, пуска, регулирования и введения в эксплу-
атацию
Производится в соответствии с данным руководством пользователя.

Сведения об ограничениях в использовании с учетом предназначения 
для работы в жилых, коммерческих и производственных зонах
Оборудование предназначено для использования в жилых, коммерче-
ских и производственных зонах без воздействия опасных и вредных 
производственных факторов.
Оборудование предназначено для круглосуточной непрерывной экс-
плуатации без постоянного присутствия обслуживающего персонала.

Информацию о мерах при неисправности оборудования
В случае обнаружения неисправности оборудования:
— выключите оборудование,
— отключите оборудование от электрической сети,
— обратитесь в сервисный центр.

Месяц и год изготовления
Дата изготовления устройства указана на упаковке.

Знак соответствия

For English version of User Manual, please, visit our website:  
www.smartlifesystem.ru

Гарантийный талон

Изделие

Модель

Серийный номер

Дата продажи

Продавец

(фамилия)

(телефон)

Гарантийный срок, условия гарантийного обслуживания и срок службы изделия указаны
в инструкции по эксплуатации

(подпись)

(адрес)



•	 Жидких чистящих средств: Для очистки устройства 
пользуйтесь только мягкой сухой тканью. Не поль-
зуйтесь спиртом или другими жидкими чистящими 
средствами.

•	 Механическому воздействию: Не роняйте устройство.

Внимание!
Производитель оставляет за собой право вносить 
измене-ния в комплектацию, техническое и программное 
обеспечение оборудования без предварительного уведом-
ления. Несоблюдение данной инструкции может привести 
к выходу устрйства из строя и снятию его с дальнейшего 
гарантийного обслуживания.
Электронная версия Руководства пользователя находится 
на сайте www.smartlifesystem.ru
Полный список авторизованных сервисных центров SLS 
также доступен на сайте www.smartlifesystem.ru

Гарантийная информация
Гарантия начинает действовать с момента покупки 
устройства.

Сроки гарантии:
Основное изделие – 12 (двенадцать) месяцев.
Батарея и зарядное устройство (при наличии в комплекте 
поставки) – 6 (шесть) месяцев.
Другие аксессуары – 3 (три) месяца.
Срок эксплуатации - 2 года

1. Данная гарантия распространяется только на дефекты и 
поломки, произошедшие по вине изготовителя.
2. Изготовитель устанавливает срок службы на основное 
изделие – 2 (Два) года с даты изготовления изделия при 
условии соблюдения правил эксплуатации. По истечении 
срока службы изделия изготовитель рекомендует 
обратиться в Авторизованный Сервисный Центр (АСЦ) 
для проведения профилактических работ и получения 
рекомендаций по дальнейшей безопасной эксплуатации 
изделия.
3. Право на гарантийное обслуживание утрачивается в 
случае, если неисправность возникла из-за нарушений 
клиентом правил пользования устройством (например, 
в результате механических повреждений или попадания 
влаги).

4. В случае обнаружения недостатков в приобретенном 
товаре потребитель вправе предъявить требования, 
пере-чень и порядок предъявления которых установлен 
Законом РФ «О защите прав потребителей».
5. Перед началом использования устройств изучите прила-
гаемую инструкцию по эксплуатации и строго следуйте ей.
6. Гарантийный талон действителен только при наличии 
правильно и четко указанных: модели, даты продажи, 
четких печатей фирмы-продавца, подписи покупателя. Мо-
дель и серийный номер изделия должны соответствовать 
указанным в гарантийном талоне.

Страна производства
Произведено на заводе в Китае

Правила и условия безопасной эксплуатации
(использования)
Оборудование предназначено для использования в 
закрытых отапливаемых помещениях при температуре 
окружающего воздуха -10–55°С, и относительной влажно-
сти не выше 95%.
Оборудование не нуждается в периодическом обслужива-

нии в течение срока службы.
Срок службы 2 года.

Правила и условия монтажа
Монтаж оборудования производится в соответствии с 
данным руководством пользователя.

Правила и условия хранения
Оборудование должно храниться в закрытых помещениях, 
в заводской упаковке, при температуре окружающего воз-
духа -20–45° С, и относительной влажности не выше 95%.

Правила и условия перевозки (транспортирования)
Перевозка и транспортировка оборудования допускается 
только в заводской упаковке, любыми видами транспорта, 
без ограничения расстояний.

Правила и условия реализации
Без ограничений

Правила и условия утилизации
По окончании срока службы оборудования устройство 

Гарантийный талон

Изделие

Модель

Серийный номер

Дата продажи

Продавец

(фамилия)

(телефон)

Гарантийный срок, условия гарантийного обслуживания и срок службы 
изделия указаны в инструкции по эксплуатации

(подпись)

(адрес)

утилизируется в соответствии с правилами и законода-
тельством страны эксплуатации, а также рекомендации 
производителя

Правила и условия подключения к электрической сети и 
другим техническим средствам, пуска, регулирования и 
введения в эксплуатацию
Производится в соответствии с данным руководством 
пользователя.

Сведения об ограничениях в использовании с учетом 
предназначения для работы в жилых, коммерческих и 
производственных зонах
Оборудование предназначено для использования в жилых, 
коммерческих и производственных зонах без воздействия 
опасных и вредных производственных факторов.
Оборудование предназначено для круглосуточной 
непрерывной эксплуатации без постоянного присутствия 
обслуживающего персонала.

Информацию о мерах при неисправности оборудования
В случае обнаружения неисправности оборудования:

— выключите оборудование,
— отключите оборудование от электрической сети,
— обратитесь в сервисный центр.

Месяц и год изготовления
Дата изготовления устройства указана на упаковке.

Знак соответствия

For English version of User Manual, please, visit our website:  
www.smartlifesystem.ru



Руководство пользователя

Независимый фотоэлектрический 
датчик дыма SLS

Комплект поставки
После распаковки устройства, убедитесь, что оно не повреждено и 
все аксессуары, входящие в комплект поставки, на месте. На изо-
бражениях ниже представлен полный комплект поставки (комплек-
тация может быть изменена без дополнительного уведомления):

Описание продукта

Режимы индикатора и зуммера
Индикатор мигает 

красным
Зуммер издает 

гудки
Сработала сигна-

лизация

Индикатор мигает 
красным каждые 

50 секунд

Зуммер не издает 
гудки

Устройство работа-
ет корректно 

Индикатор мигает 
желтым каждые 40 

секунд

Зуммер издает 
короткие гудки

Садится батарейка 
- замените

Индикатор мигает 
красным

Зуммер издает 4 
гудка

Устройство в тест 
режиме

Индикатор часто 
мигает зеленым

Зуммер не издает 
гудки

Устройство в 
режиме настройки 

сети

Настройка сети
1.	Активируйте устройство

2.	Зажмите кнопку сброса на 5 сек и отпустите, светодиод индика-
тора начнет мигать зеленым цветом. Устройство войдет в режим 
настройки сети

Подсказки по настройке сети:
•	 Зажмите кнопку сброса на 5-10 секунд, загорится красный 

светодиод, через 5 секунд цвет индикатора сменится на зеленый. 
Отпустите кнопку, зеленый светодиод начнет мигать, устройство 
войдет в режим настройки сети.,

•	 При успешном подключении к сети, зеленый светодиод будет 
гореть непрерывно в течении 5 секунд. Устройство находится в 
режиме распознавания сети. При неудачной попытке подключе-
ния к сети, через 60 секунд светодиод сменит цвет на желтый на 
5 секунд, после чего – погаснет. Устройство находится в режиме 
ожидания.

Инструкции по установке
1. Методы установки
a. Используя комплект установки

b. Используя 3М стикер

c. Проверка правильности установки

2. Меры предосторожности
•	 Устройства предназначено для установки только на потолок 

внутри помещения
•	 Устанавливайте датчик по меньшей мере в 50 см от осветитель-

ных приборов
•	 Не устанавливайте датчик в ванных комнатах или других влажных 

помещениях
•	 Не устанавливайте датчик в помещениях, содержащих испарения 

(водяной пар; дым, возникающий не от процессов горения)

•	 Убедитесь, что температура в помещении, где установлено устрой-
ство находится в рамках рабочих температур датчика: -10°С +55°С

•	 Если мебель или другие преграды подходят слишком близко к 
потолку, устанавливайте устройство на расстоянии 60 см или 
более от данных объектов  

•	 Устанавливайте устройство на расстоянии 150 см или более от 
вентиляторов, кондиционеров или вентиляционных каналов 

•	 Для установки устройства рекомендуется использовать комплект 
креплений. Тем не менее, если вы выбираете использование 3М 
стикера, любые повреждения устройства и вытекающие из этого 
инциденты, остаются на вашей ответственности. 

•	 При использовании 3М клейкого слоя убедитесь, что поверхность 
установки ровная, гладка и чистая. При необходимости обезжирь-
те поверхность.

•	 Рекомендуется регулярно проверять прочность крепления датчи-
ка к поверхности, во избежание его падения.

•	 Перед закреплением устройства, убедитесь, что элемент питания 
установлен и активирован (удален защитный слой)

•	 При закреплении датчика на окрашенную поверхность, отшелу-
шивание краски может стать причиной падения датчика. Любые 
повреждения устройства, вызванные данным обстоятельством, 
и вытекающие из этого инциденты, остаются на вашей ответ-
ственности

Режим Сигнализации при обнаружении 
дыма 
1.	При обнаружении дыма, устройство немедленно подает аудио и 

визуальный сигнал тревоги
2.	В случае возникновения пожара, немедленно примите соответ-

ствующие меры. Например, позвоните в службу пожарной охраны 
вашего региона и/или используйте огнетушитель, чтобы сбить 
огонь.

3.	Если огня не наблюдается, нажмите кнопку сброса для того, чтобы 
заглушить устройство.
•	 Устройство будет заглушено на 90 секунд. В течении этого перио-

да оно не будет генерировать ни аудио ни визуальных сигналов. 
Через 90 секунд датчик вернется в рабочий режим.

4.	Датчик сработает при непосредственном контакте со следующими 
объектами:
•	 Брызги от косметических или химических средств
•	 Дым, производимый сигаретами, в том числе электрическими
•	 Испарения или дым от пестицидов
•	 Дым или пар от приготовления пищи
•	 Конденсация

Рабочий режим и режим тестирования
1. Рабочий режим: индикатор состояния мигает красным цветом с 
периодичностью 1 раз в 50 секунд.
2. Режим тестирования (самодиагностики):
при нажатии кнопки сброса/режима тестирования, индикатор 
состояния загорается красным цветом. При нажатии и удержании 
данной кнопки не менее 5 секунд, активируется режим тестирования 
устройства (самодиагностики). Индикатор будет мигать красным, 
зуммер издавать гудки (характерные режиму сигнализации).

элемент питания, 1 шт.

руководство пользователя, 1 шт.

Датчик дыма SLS

комплект для крепления, 1 шт.

маркер прохождения 
контроля качества, 1 шт.

датчик дыма, 1 шт. 3M стикер, 1 шт.

Кнопка Сброс/Режим 
самодиагностики
Индикатор состояния

Установочная база

Метка
выравнивания

Поверните установочную
базу против часовой стрелки

Удалите защитный ярлычок
с элемента питания

Зажмите 
на 5 секунд 
и отпустите

 

Используйте прилагающийся
крепления для установки
базы на потолке

Установите датчик в базу, 
повернув корпус по часовой
стрелке

Удалите защитную пленку 
с 3М клейкого слоя и наклейте 
его на установочную базу 
устройства

Удалите защитный слой 
с 3М стикера и закрепите 
устройство на потолке

3M3M

Установлено
некорректно

Если полукруг на корпусе датчика совпадает 
с насечкой на установочной базе, образуя «гриб», 
то устройство закреплено некорректно

Если полукруг на корпусе датчика совпадает 
с полукругом на установочной базе, образуя круг, 
то устройство закреплено корректно

Установлено
корректно

1.	Когда задымление в помещении достигнет или превысит предуста-
новленный на устройстве порог, сработает сигнализация (аудио, 
визуальная и оповестительная).

2.	При проведении самодиагностики, держитесь на расстоянии от 
зуммера, чтобы избежать повреждения слуха. 

3.	Если устройство перешло в режим сигнализации и подает соответ-
ствующие сигналы, не игнорируйте данное событие. Существует 
риск возникновения пожара. Установите причину подачи сигналов.

Важно!
Игнорирование сигналов датчика задымления может стать причиной 
порчи собственности, нанесения вреда здоровью и даже смерти. 
Если во время режима тестирования устройство выдало ошибку и 
не смогло успешно завершить самодиагностику, перейдите в раздел 
«Диагностика» и определите тип ошибки и способ её устранения. 
Если ошибка сохраняется – немедленно замените устройство. 

 Функция Сброса/Глушения устройства
Если устройство воспроизводит сигналы тревоги, существует 
риск возникновения чрезвычайных ситуаций. Перед тем как 

заглушить устройство, убедитесь, что огонь действительно отсутству-
ет. Никогда не блокируйте и не отключайте устройство. Если это будет 
сделано, датчик не сможет оповестить вас о возникновении угрозы. 
Если датчик, установленный в кухонном помещении, воспроизводит 
сигналы тревоги при отсутствии огня (во время приготовления пищи), 
нажмите кнопку сброс/режим тестирования того, чтобы заглушить 
устройство.
В заглушенном состоянии индикатор редко мигает красным цветом. 
Через 90 секунд датчик вернется в рабочий режим.
Помните: если после возвращения в рабочий режим, устройство все 
еще будет окружено дымом, оно сработает снова. Откройте окна и 
двери, чтобы проветрить помещение.



 Если вы не знаете причину срабатывания датчика, 
постарайтесь определить источник дыма, т.к. возникновение 
чрезвычайных ситуаций может стать причиной порчи 
собственности, нанесения вреда здоровью и даже смерти.

Периодическое обслуживание
Устройство датчика не предусматривает специального регулярного 
обслуживания.
Для корректной работы устройства необходимо периодически 
выполнять несложные операции:

1.	Рекомендуем проводить самодиагностику устройства по меньшей 
мере 1 раз в неделю (см. раздел «режим тестирования») 

2.	Держите устройство в чистоте, убирайте с него пыль при помощи 
пылесоса или мягкой тряпки по меньшей мере 1 раз в месяц.

Используйте хлопковую тряпку или мягкую губку для очистки 
устройства. Не используйте растворители или моющие 
средства, которые могут попасть внутрь датчика и повредить 
микросхемы. 

Важно: не красьте устройство, краска может заблокировать воздухо-
воды и датчик потеряет работоспособность.

Диагностика
Если устройство перестало работать, возможно, у элемента питания внутри 
истек срок службы. Замените батарейку.

Также причиной неисправности может быть грязь, пыль и прочие частицы. 
Очистите устройство (см. раздел «Обслуживание»).

Если неисправность сохраняется:
1.	 Если датчик не отвечает, убедитесь, что он корректно установлен на 

установочную базу
2.	 Если датчик издает сигналы каждые 40 секунд, это говорит о низком 

уровне заряда батарейки. Замените элемент питания в течении 1 недели.
3.	 Если устройство периодически входит в режим сигнализации при отсут-

ствии огня или дыма, его необходимо очистить и/или переустановить на 
другое место.    

Важно!
Если неисправность сохраняется после выполнения вышеописанных опера-
ций, обратитесь в сервисный центр. Не разбирайте и не пытайтесь чинить 
устройство самостоятельно во избежание утери гарантии.

Краткая инструкция по подключению 
датчика к приложению:

•	 Подключите смартфон к домашней WIFI сети (частота диапазона 
2,4 ГГц)

•	 Откройте приложение SLS на смартфоне
•	 Перейдите в раздел «Карта устройств»

•	 Выберите пункт «+» - добавление нового устройства
•	 Если имя домашней сети определилось верно то введите пароль, 

в противном случае выполните пункт 1 еще раз
•	 Активируйте питание датчика, вынув защитный ярлычок из отсе-

ка батарейки, затем нажмите и удерживайте кнопку «сброс» пока 
индикатор устройства не начнет мигать (см. шаги выше)

•	 Нажмите кнопку «Поиск датчиков».
•	 Информация о подключении отобразиться на экране смартфона.

Технические характеристики
•	 Беспроводная технология: ZigBee
•	 Частота: 2.4 ГГц
•	 Питание: DC 3В, (CR123A), в комплекте
•	 Индикация низкого уровня заряда батарейки: да
•	 Рабочая среда: -10°C до +55°C
•	 Тип датчика: независимый датчик дыма
•	 Уровень сигнала: ≥80 дБ
•	 Место установки: потолок
•	 Габариты: ø90х37 мм 

Торговая марка:
Smart Life System (SLS)

Модель устройства:
SLSSMOKE_1

Назначение
Датчик дыма предназначен для использования в помещении, от-
слеживания задымления и оповещении об этом при помощи аудио, 
визуальных и беспроводных сигналов (сообщения в мобильном 
приложении).         

Информация о гарантии
Производитель: 
MEGA-F HK LIMITED, UNIT A, 26/F., FORTIS BANK TOWER, 77-79 
GLOUCESTER ROAD, WAN CHAI, HONG KONG
МЕГА-Ф ХК ЛИМИТЕД, Юнит А, 26/Ф., Фортис Банк Тауэр, 77-79 Глоу-
стер Роад, Ван Чай, Гонконг

Импортер:
ООО «ТФН», 108811, г. Москва, поселение Московский, деревня 
Говорово, 47 км МКАД

Информация для связи:
support@smartlifesystem.ru

 	 Приступая к работе с устройством, прочтите эту инфор-
мацию, в противном случае это может стать причиной 
травматизма или несоответствия устройства местному 
законодательству.

Беречь от детей
Не допускайте к устройству детей, чтобы исключить возможные 
травмы.

Использование и уход
Чтобы обеспечить надлежащий уход за этим устройством, не подвер-
гайте его воздействию:
•	 Любой жидкости: Не подвергайте устройство воздействию воды, 

дождя, влаги, пота и других жидкостей.
•	 Сильного тепла или холода: Не подвергайте устройство воздей-

ствию температуры ниже -10/14 или выше 55/131.
•	 СВЧ-излучения: Не пытайтесь сушить устройство в микроволновой 

печи.
•	 Пыли и грязи. Не подвергайте устройство воздействию пыли, грязи, 

песка, пищевых продуктов или других посторонних веществ.
•	 Жидких чистящих средств: Для очистки устройства пользуйтесь 

только мягкой сухой тканью. Не пользуйтесь спиртом или другими 
жидкими чистящими средствами.

•	 Механическому воздействию: Не роняйте устройство.

Внимание!
Производитель оставляет за собой право вносить изменения в 
комплектацию, техническое и программное обеспечение оборудо-
вания без предварительного уведомления. Несоблюдение данной 
инструкции может привести к выходу устрйства из строя и снятию его 
с дальнейшего гарантийного обслуживания.
Электронная версия Руководства пользователя находится на сайте 
www.smartlifesystem.ru
Полный список авторизованных сервисных центров SLS также 
доступен на сайте www.smartlifesystem.ru

Гарантийная информация
Гарантия начинает действовать с момента покупки устройства.

Сроки гарантии:
Основное изделие – 12 (двенадцать) месяцев.
Батарея и зарядное устройство (при наличии в комплекте поставки) 
– 6 (шесть) месяцев.
Другие аксессуары – 3 (три) месяца.
Срок эксплуатации - 2 года

1.	Данная гарантия распространяется только на дефекты и поломки, 
произошедшие по вине изготовителя.

2.	Изготовитель устанавливает срок службы на основное изделие – 2 
(Два) года с даты изготовления изделия при условии соблюдения 
правил эксплуатации. По истечении срока службы изделия изго-
товитель рекомендует обратиться в Авторизованный Сервисный 
Центр (АСЦ) для проведения профилактических работ и получения 

рекомендаций по дальнейшей безопасной эксплуатации изделия.
3.	Право на гарантийное обслуживание утрачивается в случае, 

если неисправность возникла из-за нарушений клиентом правил 
пользования устройством (например, в результате механических 
повреждений или попадания влаги).

4.	В случае обнаружения недостатков в приобретенном товаре 
потребитель вправе предъявить требования, пере-чень и порядок 
предъявления которых установлен Законом РФ «О защите прав 
потребителей».

5.	Перед началом использования устройств изучите прилагаемую 
инструкцию по эксплуатации и строго следуйте ей.

6.	Гарантийный талон действителен только при наличии правильно 
и четко указанных: модели, даты продажи, четких печатей фир-
мы-продавца, подписи покупателя. Модель и серийный номер изде-
лия должны соответствовать указанным в гарантийном талоне.

Страна производства
Произведено на заводе в Китае

Правила и условия безопасной эксплуатации
(использования)
Оборудование предназначено для использования в закрытых 
отапливаемых помещениях при температуре окружающего воздуха 
-10–55°С, и относительной влажности не выше 95%.
Оборудование не нуждается в периодическом обслуживании в 
течение срока службы.
Срок службы 2 года.

Правила и условия монтажа
Монтаж оборудования производится в соответствии с данным 
руководством пользователя.

Правила и условия хранения
Оборудование должно храниться в закрытых помещениях, в завод-

Гарантийный талон

Изделие

Модель

Серийный номер

Дата продажи

Продавец

(фамилия)

(телефон)

Гарантийный срок, условия гарантийного обслуживания и срок службы изделия указаны
в инструкции по эксплуатации

(подпись)

(адрес)

ской упаковке, при температуре окружающего воздуха -20–45° С, и 
относительной влажности не выше 95%.

Правила и условия перевозки (транспортирования)
Перевозка и транспортировка оборудования допускается только в 
заводской упаковке, любыми видами транспорта, без ограничения 
расстояний.

Правила и условия реализации
Без ограничений

Правила и условия утилизации
По окончании срока службы оборудования устройство утилизируется 
в соответствии с правилами и законодательством страны эксплуата-
ции, а также рекомендации производителя

Правила и условия подключения к электрической сети и другим 
техническим средствам, пуска, регулирования и введения в эксплу-
атацию
Производится в соответствии с данным руководством пользователя.

Сведения об ограничениях в использовании с учетом предназначения 
для работы в жилых, коммерческих и производственных зонах
Оборудование предназначено для использования в жилых, коммерче-
ских и производственных зонах без воздействия опасных и вредных 
производственных факторов.
Оборудование предназначено для круглосуточной непрерывной экс-
плуатации без постоянного присутствия обслуживающего персонала.

Информацию о мерах при неисправности оборудования
В случае обнаружения неисправности оборудования:
— выключите оборудование,
— отключите оборудование от электрической сети,
— обратитесь в сервисный центр.

Месяц и год изготовления
Дата изготовления устройства указана на упаковке.

Знак соответствия

For English version of User Manual, please, visit our website:  
www.smartlifesystem.ru
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